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Mass Intentions
Intenciones de la Misa

Saturday/Sabado 12th |

oy

We Pray for the Sick  We Pray for Our Departed
Oremos por los Enfermos  Oremos por Nuestros Difuntos

Bien Reyes * Heidi Alcantar

Elizabeth Morgan

8am Anna Nong Thi Nguyen
spm Martha Solis
7pm For the People

Sunday/Domingo 13th |
8:30am Monica Rio?a
Alfonsa & Feliciano Riola
10:30am Rosa Maria Franco
spm Arturo Miguel Martin
A]ejandro Martin / Arturo Martin

Monday/Lunes 14th |
8am Maria Le Thi Cuc

Tuesdaﬁ// Martes 15th |

8am John Cuong Tran

Wednesday/Miércoles 16¢h |

Imelda Luna * Moises Gonzalez | Felicidad Santos Yamboa
Narciso Torres

Julia Neto-Hernandez & Family \ m,/ : ‘ Rosana Marin

Olger Otazu I Sebastian Jimenez
Dr. Raya

. I TR ey o O = ]
“Harness the fire hidden in % = = S8R ERY «Apropecha el fuego oculto

The Eucharist to bring m\‘ <

about a true brotherhood | @’ [
and unity.” A M“ﬁ

- Cardinal Jaime Sin

en la Eucaristia para
lograr una verdadera

AT

e —— T E—— - Cardenal Jaime Sin

Para aquello
For those unable to travel to Rome or other pilgrimage sites, 4o pe,ﬂgrmai& pueden visitar la Cruz del Afo de la

hermandad y unidad..”

edan viajar a Roma u ofros lugares

8am Martha Nhung Hoang

and prayer services.

ot

Thursday/Jueves 17th |
8am Ho[y

y Thursday

Friday/Viernes 18th |
8am Good Friday

iin

Parish Collection
Colecta Parroquial

Last Week Collection: $15,593.00

Goal:
Difference:

\\é T (obfing errs

Jesse Alonzo & Graciela H. Galicia
April 26" 2025

‘ Taken from rcbo.org/hope
____—

$15,000.00
$593.00

Pilgrimage sites in the Diocese of Orange are as follows:
Christ Cathedral

13280 Chapman Ave., Garden Grove CA 92840

Mission Basilica San Juan Capistrano

31520 Camino Capistrano, San Juan Capistrano, CA 92675
Our Lady of Guadalupe

900 W La Habra Blvd, La Habra, CA.9063I

visit the Year of Hope Cross and take part in local pilgrimages Esperanza y participar en peregrinajes locales y servicios

de oracidn. S

Los sitios de peregririaje en la Didcesis de Orange son los
siguientes: )

Catedral de Cristo (

13280 Chapman Ave., Garden.Grove CA 92840

Mision Basilica San Juan Capistrano

31520 Camino Capistrano, San Juan Capistrano, CA 92675
Nuestra Sefiora de Guadalupe

9
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Next Week!
We will have a
Second Collection
to offset Maintenance expenses
Thank you for your contribution! |
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PONTIFICAL  gida

Rebuilding Peace
in the Holy Land

GOOD FRIDAY Aprills

COLLECTION 2025

Thank you to the 173
parish families and our
Diocese 95.5% of
construction costs are
now paid!
Please help us move

forward! Make your
two-year pledge today!

iLa Préxima Semana!
Tendremos una
Segunda Colecta
para compensar gastos de
Mantenimiento.
jGracias por su contribucion! l

Reconstuir la Paz
en Tierra Santa

@ o
VIERNES SANTO Viernes 18 Abril
Gracias a las 173 familias
parroquiales y nuestra
Diocesis 95.5% de los
costos de construccion
estan ahora pagados!
Por favor, haga su

6) = L compromiso de dos afnos
I hoy!

Parish Olfice Hours/Horas de Oficina

MON - FRI 8:30 AM. — 12:00 P.M. ; .00 P.M.— 4:30 P.M.
MONDAY — FRIDAY 5:00 P.M.— 8:30 P.M.
SATURDAY 9:00 AM.- 12:00 P.M.

SUNDAY 8:00 AM- 2:00 P.M
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Beginning on Thursday evening, our Catholic Church will enter into the
Sacred Triduum of the mysteries of the Death and Resurrection of our Savior Jesus

Christ. It is my hope that you will be able to attend all three days of this sacred
time. This Sacred Triduum is meant to invite us into the most profound mystery of
our salvation.
It is tempting to view this Easter celebration as three different events;
Holy Thursday’s Mass of the Lord’s Last Supper where he washed the feet of the
disciples, Good Friday honoring Jesus’ crucifixion, and Vigil of the Lord’s
resurrection, as a historical recounting of what happened. These three days are an
invitation to go deeper into the mystery of salvation and to renew our call to being
disciples.
As we begin Holy Week today, I invite you to ponder your experience of salvation given to you in
Jesus Christ.
e In my present journey of life, when has the Lord revealed himself to me?
* How has the experience of the Eucharist nurtured my faith journey?
* Have my joys and sorrows intersected revealing a deeper appreciation of the Lord’s death and

resurrection?

Mensaje del Parroco

A partir del jueves por la noche, nuestra Iglesia Catolica entrara en el Santo Triduo de los misterios
de la Muerte y Resurreccion de nuestro Salvador, Jesucristo. Es mi esperanza que puedan asistir a los

tres dias de este tiempo sagrado. Este Santo Triduo tiene como propdsito invitarnos al misterio mas

profundo de nuestra salvacion.

Es tentador ver esta celebracion de la Pascua como tres eventos diferentes: la Misa de la Ultima
Cena del Sefior en el Jueves Santo, donde €l lavo los pies a los discipulos; el Viernes Santo, que honra
la crucifixion de Jesus; y la Vigilia de la Resurreccion del Sefior, como una narracion historica de lo
sucedido. Sin embargo, estos tres dias son una invitacion a profundizar en el misterio de la salvacion

y renovar nuestro llamado a ser discipulos.

Al comenzar la Semana Santa hoy, los invito a reflexionar sobre su experiencia de salvacion que se

les ha dado en Jesucristo.

e En mi camino actual de vida, ;cudndo se me ha revelado el Sefior a mi?
e ;Como ha nutrido mi viaje de fe la experiencia de la Eucaristia?
e ;Se han cruzado mis alegrias y tristezas, revelando una apreciacién mas profunda de la muerte y

resurreccion del Sefior?

Thong Di¢ép Cha X’

Bit ddu i t6i Tha Niam, Gido Hoi Cong Gido ctia chung ta sé budc vao Tam Nhat Thanh — nhitng mau nhiém

cao ca vé Cugc Thuong Kho va Phuc Sinh cua Ding Cdu Do chung ta la Pdc Giésu Kito. Toi hy vong quy ong ba
va anh chi em co thé tham du tron ven ca ba ngay thanh thiéng nay. Tam Nhat Thanh dugc ctr hanh dé moi goi

ching ta bude vao mau nhiém sau nhiém nhit caa on cdu do.

Chtng ta dé& nhin nhan 13 1& Phuc Sinh nhu ba bién ¢6 riéng bi¢e: Thanh Lé Tiéc Ly vao Thd Nim Tuin

i Chua Giésu raa chan cho cac mén dé; Thd Sau Tuan Thanh kinh nhé cude Khé Nan va Td Nan cha

Chua Giésu; va Lé Vong Phuc Sinh, ci hanh viéc Chua song lai — nhu mot sy thuat lai lich si. Tuy nhién, ba ng‘ay
\ \ A \ \ o A o A \,e . ! . A \ N oA ! A \ A .

na tht_tc su 1a mot hanh trinh thleng 11eng mol1 goi chung ta di sdu vao miu nhl@m cuu d() va canh tan on go1 lam

Thanh,

mon dé cta Duc Kito.

Khi budc vao Tuin Thanh hom nay, t6i kinh mdi quy 6ng ba va anh chi em suy ni¢ém vé trai nghi¢m séng on

ctiu d6 noi Duc Giésu Kitd:

* Trén hanh trinh dic tin hi¢n tai, Chaa da t6 minh ra cho t6i trong nhiing hoan canh nao?
o« A \ -~ A 14 14 14 g -~ A \,e Z . A oA ? A
* Viéc tham du va lanh nhan Bi tich Thanh Thé da nuéi d1i6ng doi song thleng lleng cta toi ra sao?
. Nhﬁfng niém vui va ndi dau trong cude song toi co tfing giao thoa dé giﬁp t6i cam nhan sau xa hon vé Cudc

Thuong Kho va Phuc Sinh cua Chua khong?



Unasc a nosotros para

oin us in thanking C .
Weekly Events ‘{%ish()p Kevin Vann ag]‘udccut al ‘( )blsp() KACYII’] \/um{ﬁ ° ° ﬁ D
Eventos Semanales for oiftine us a por habcrnos otorgado una
/ Dl’il “ha\r\\ﬁ orant t ()T‘nclb cp‘ly SUbVCI’]CI()ﬂl para ayudéu" a cubrir
Sunday/Dominqc\)-13th \joU.‘ “for our X o8 (()St(z;)lw;’tlf&léggrj q U
Palm Sunday construction COStsgETIHEIPor favor. consulte con uno de

Catholic Parish

2002 W. Alton Ave| Santa Ana, CA 92704

n nucstros micmbros de
£ hospitalidad sobrc como escribir
una nota de agradecimicnto.

Todas las notas dc
agradccimiento sceran
rccolectadas y presentadas

7pm-7:45pm Rosario en Espariol
2pm-4pm Formacion Esp. Hispana  hospitality members on how to
2:30pm-4pm Viet. Lit. Dance Grp.  writc a thank you notc.

6:30pm-8pm Environment Take-down Al notes will be collected &
resented as a book to the

Plcasc scce one of our

Facebook - @christoursaviorcatholicparish

Monday/Lunes-14th

8:30am Rosary in English
9am-3pm Environment Holy Week Setup

6pm-8pm Legion de Maria
7pm-7:45pm Rosario en Espafiol

Tuesday/Mdrtes-15th
8:30am Rosary in English

ishop.

|

Second weekend of the month is

s| dedicated to being a good steward
along with giving non-perishable
foods to Catholic Charities.

como un libro al Obispo.

 Grateful T G

e
PR

El segundo fin de semana
del mes estd dedicado a ser
un buen mayordomo, junto

7pm-7:45pm Rosario en Espafiol

,:Bqnsgs,;mn}ub:génsﬁngdehdabandwbqn

con la donacion de alimentos no
perecederos a Caridades Catolicas.

nhue thé nao aé phuc vu Ngai va dan Ngai?”

Wednesday/Miércoles-16th

8:30am Rosary in English
3pm-6pm Environment Holy Thrs. Setup

7pm-7:45pm Rosario en Espafiol
7pm-8pm Vietnamese Bible Study

Thursday/Jueves-17th

Holy Thursday

8:30am Rosary in English
11:30am-1pm Al-Anon

1pm-4pm Environment Holy Thrs. Setup
7pm-8pm Mass of the Lord’s Supper
8pm-8:30pm Environment Takedown

Friday/Viernes-18th
Good Friday

Office Closed

8:30am Rosary in English

2pm-4pm Environment Good Friday Setup
7pm-8pm Passion & Veneration of the Cross

8pm-8:30pm Environment Takedown

Saturday/Sdbado-19th

Ay

Holy Saturday

Tuan th& hai cda méi thang sé 1a tuan danh riéng dé tré nén mot
ngudi tin hiru tham gia muc vu tich cuc, cunglphu’ viéc quyén gop
thuc pham khong de h

u cho cac Té Chac T iao.

FOCUS ITEMS
FOR APRIL 12 & 13

hién Cong

PARAEL 12 & 13 DE ABRIL

PAPAS FRITAS

MERMELADA
(JALEA)

MANTEQUILLA DE

Gl e MANT

IRJUdq g CQICHTQr los pics JC 193
persohngs necesitadqs este Jueves
Santo Jonando (glcetines nyevos!
Las Jonaciones pueden 4e;jarse en
1gs cangsias cercq de \q entradq

CHIPS
JELLY
PEANUT BUTTER

Help warm Moles this
Holy Thursday by Jonating
newv socks for these in need
Dongtions cqn be dropped in

the baskets near the

8:30am Rosary in English

9am-3pm Environment Easter Vigil Setup
3:30pm-4:30pm Confessions
8pm-11pm Easter Vigil

THURSDAY, APRIL 24TH

7:30-9PM

*It is finished.” (John 19:30)

L]
TiRIE SAEWIEN LA
WEe RIS OF CnHINIS

"I thirst.” (John 19:28)

T

[=]4s[=]JOIN THE HOLY THURSDAY TRADITION/
%~ UNETE A LA TRADICION DEL

UEVES SANTO

SCAN OR VISIT RCBO.COM/VISITATION

church entrance. Q \\Jﬂ(_\\l&(
N et A &c

a Oficina Parroquial
estara cerrada el viernes,
18 de abril en observancia
de Viernes Santo.

The parish office will be
closed on Friday, April
18" in observance of

Good Friday.

We would like to THANK our Vietnamese, Hispanic & English
Communities, Gerry Warkentine & all the Parish Ministries and all the
parents, children, catechists & volunteers of the Faith Formation
Program for sharing their gifts and talents this Lenten Season. Thanks to
your love, commitment and dedication we were able to set the
Foundation in our Lenten journey by breaking bread with our
community of faith, carry our crosses with new Hope and truly reflect
on the Passion of Christ Our Savior.

Thank you!

Christ Our Foundation, Christ Our Hope, Christ Our Savior!

SOLN3INI sm_omwooan

Office (714)444-1500
Website: COSCP.org

Mission Scatement

Christ our Savior Parish welcomes you to discover who you
are, know that you belong to God and find your calling.

Instagram -

La Parroquia de Cristo Nuestro Salvador te da la bienvenida
para que descubras quién eres, sepas que perteneces a Dios
y encuentres tu llamado.

Gido xtr Chuia Kitd Ctu Thé chdao miing ban dén dé kham pha
ban thén, dé biét minh thudc vé Thién Chua vé réi nhén ra on
goi clia chinh minh.

Mass Schedule
Horario de Misas
Saturday Vigil/Sdbado Vigilia
5:00 p.m. English
7:00 p.m. Espanol

unday Masses
Misas Dominicales:
8:30 a.m. English
10:30 a.m. Espaniol
12:00 p.m. ASL Hard of Hearing
12:30 p.m. Vietnamese
5:00 p.m. English

<4
Daily Masses (English)

Misas Diarias (Ingles)
8:00 a.m. Monday-Saturday

First Friday of the month
Primer viernes del mes
7:00 p.m. Espanol

For information
Para mas informacion

Wedding , Baptism , Funerals or
Annointing call Parish Office Conlessions/Conlesiones
Bodas, Bautismos, Funerales o~ Saturday | 3:30 pm - 4:30 pm
Uncion llame a la oficina parroquial English and Espariol

@christoursaviorcatholicparish

Myparish App - Text APP to 88202

Our Clergy/Nuestro Clero

Rev. Joe Robillard -Pastor
Rev. Than-Tai Nguyen-Parochial Vicar
Rev. Rudy Preciado- In Residence
Deacon Joe Garza
Deacon Louis Gallardo
Deacon Tom Concitis
Our Stalt/Nuestro Personal
PARISH DIRECTOR:
LUIS A. RAMIREZ
COORDINATOR FAITH FORMATION:
ROSA RUIZ DE MAYORGA
CONFIRMATION/YOUTH MINISTER:
ALYSSA LAROCHELLE
YOUNG ADULTS & EVANGELIZATION:
AMARIANNA BUSA
COMMUNICATIONS COORDINATOR:
YAZMIN DE LA ISLA ABREU
CATHOLIC DEAF COMMUNITY:
LARRY LOPEZ
PARISH OFFICE STAFF:
AILEEN BRICENO
CONSUELO SANCHEZ
SANDRA VENTURA
VICTORIA COLON
Exposition ol the
Blessed Sacrament
Exposicion del
Santisimo Sacramento
Every Friday/ Cada Viernes
Gpm-7pm

1vd | S¢0c , €1 114dV

First Friday of the month after
8am Mass until 7pm
Spanish Mass

Primer viernes después de la
Misa de 8am hasta la Misa en
espariol de las 7pm.

ddo1 3dH1 40 NOISSY

CHRIST OUR FOUNDATION ¢+ CHRIST OUR HOPE + CHRIST OUR SAVIOR



